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Muutamassa tunnissa Eu-
rooppa muuttui. Se, mikä 
oli alkanut natsi-Saksan 
hyökkäyksenä Puolaan, 
muuttui nyt suureksi eu-
rooppalaiseksi sodaksi. 
1. syyskuuta 1939 sak-

salaiset panssarivaunut ja 
sotilaat ylittivät Puolan ra-
jan. Hitler oli käynnistänyt 
sotakoneensa. Britannia ja 
Ranska olivat aiemmin lu-
vanneet auttaa Puolaa, jos 
maa joutuisi saksalaisten 
hyökkäyksen kohteeksi – ja 
nyt hetki oli koittanut. 
3. syyskuuta aamulla Bri-

tannian suurlähettiläs Ber-
liinissä antoi Saksan halli-
tukselle uhkavaatimuksen. 
Saksaa vaadittiin tietämään 
viimeistään klo 11 Britanni-
an aikaa: saksalaiset joukot 
oli vedettävä pois Puolasta 
välittömästi. 
Sellaista viestiä ei ko-

skaan tullut. 
Klo 11.15 pääministeri 

Neville Chamberlain pu-
hui brittiläisille hallituk-
sen toimistosta osoitteessa 
10 Downing Street. Syvällä 
vakavuudella hän totesi, 
että Britannia oli nyt sodas-
sa Saksaa vastaan. 
Chamberlain oli pitkään 

3.9.1939
3. syyskuuta 1939 – päivä, jolloin 
Eurooppa liittyi sotaan

yrittänyt välttää uuden 
suuren eurooppalaisen 
sodan. Nyt neuvottelu- ja 
kompromissiyritykset oli-
vat päättyneet. Radiopu-
heessaan hän sanoi, että 
Hitler oli osoittanut, että 
väkivalta oli ainoa tapa saa-
da hänet luopumaan suun-
nitelmistaan. 
”Tämä maa on siis sodas-

sa Saksaa vastaan.” 
Sanat merkitsivät kata-

strofin alkua, joka muuttai-
si koko maailman. 
Myöhemmin samana pä-

ivänä myös Ranska julisti 
sodan Saksalle. Britannia 
ja Ranska olivat näin täytt-
äneet lupauksensa Puolal-
le. 

”Suuri sota” – ”maail-
mansota” 
Uutinen tuli shokkina myös 
Suomessa. Sanomalehden 
toimituksessa iltapäivä 
muuttui kiireiseksi. Mitä 
huomisen etusivulla olisi? 
Vastaus oli ilmeinen: tämä 
oli uutinen, joka ei voinut 
kilpailla minkään muun 
kanssa. 
Kun suomalaiset sano-

malehdet ilmestyivät 4. 
syyskuuta 1939, etusivut 

olivat sodan hallitsemia. 
Mustat otsikot ja dramaat-
tiset sanat kuten ”suuri 
sota” ja ”maailmansota” 
kertoivat lukijoille, että Eu-
rooppa oli vajonnut uuteen 
ja synkkään aikakauteen. 
Tässä on joitakin edusta-

via etusivuja Suomesta 4. 
syyskuuta 1939. 
Tuolloin kukaan ei tien-

nyt, kuinka pitkälle sota 
menisi. Mutta kaikki ym-
märsivät, että maailma oli 
muuttunut.

Den 3 septem-
ber 1939 – da-
gen då Europa 
gick in i kriget

På några timmar förändra-
des Europa. Det som hade 
börjat som Nazitysklands 
angrepp på Polen blev nu 
ett europeiskt storkrig.
Den 1 september 1939 

rullade tyska stridsvagnar 
och soldater över den pol-
ska gränsen. Hitler hade 
satt sin krigsmaskin i rö-
relse. Storbritannien och 
Frankrike hade tidigare 
lovat att komma Polen till 
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hjälp om landet utsattes för 
ett tyskt angrepp – och nu 
var ögonblicket inne.
På morgonen den 3 sep-

tember överlämnade den 
brittiske ambassadören i 
Berlin ett ulti-matum till 
den tyska regeringen. Tysk-
land krävdes på besked se-
nast klockan 11 brittisk tid: 
de tyska trupperna skulle 
omedelbart dras tillbaka 
från Polen.
Något sådant besked kom 

aldrig.
Klockan 11.15 talade 

premiärminister Neville 
Chamberlain till det brit-
tiska folket från regerings-
kansliet på 10 Downing 
Street. Med djupt allvar 
konstaterade han att Stor-
bri-tannien nu befann sig i 
krig med Tyskland.
Chamberlain hade länge 

försökt undvika ett nytt eu-
ropeiskt storkrig. Nu hade 
försöken till förhandling-
ar och kompromisser nått 
vägs ände. I sitt radiotal 
sade han att Hitler hade vi-
sat att våld var det enda sät-
tet att få honom att ge upp 
sina planer.
”Detta land är därför i 

krig med Tyskland.”
Orden markerade början 

på en katastrof som skulle 
komma att förändra hela 
världen.
Senare samma dag för-

klarade även Frankrike 
krig mot Tyskland. Stor-

britannien och Frankrike 
hade därmed infriat sina 
löften till Polen.

”Storkrig” – ”världskrig”
Nyheten slog ned som en 
chock också i Finland. 
På tidningsredaktioner-
na blev eftermid-dagen 
hektisk. Vad skulle stå på 
morgondagens första sida? 
Svaret var självklart: detta 
var nyheten som inte kun-
de konkurrera med något 
annat.
När de finländska tid-

ningarna kom ut den 4 sep-
tember 1939 dominerades 
förstasidorna av kriget. 
Svarta rubriker och dra-
matiska ord som ”storkrig” 
och ”världskrig” berättade 
för läsarna att Europa hade 
kastats in i en ny och mörk 
tid.
Här är några representa-

tiva förstasidor  från Fin-
land den 4 september 1939.
Då visste ingen hur långt 

kriget skulle gå. Men alla 
förstod att världen hade 
förändrats.

September 3, 
1939 – the day 
Europe entered 
the war
In a matter of hours, Eu-
rope changed. What had 
started as Nazi Germany’s 

attack on Poland now beca-
me a major European war. 
On September 1, 1939, 

German tanks and soldi-
ers rolled across the Polish 
border. Hitler had set his 
war machine in motion. 
Britain and France had 
previously promised to 
come to Poland’s aid if the 
country was subjected to a 
German attack – and now 
the moment had come. 
On the morning of Sep-

tember 3, the British am-
bassador in Berlin deliv-
ered an ultimatum to the 
German government. Ger-
many was demanded to 
know by 11 a.m. British 
time: the German troops 
were to be withdrawn from 
Poland immediately. 
No such message ever 

came. 
At 11.15 a.m., Prime Mi-

nister Neville Chamberlain 
addressed the British pe-
ople from the Government 
Offices at 10 Downing Stre-
et. With deep seriousness, 
he stated that Britain was 
now at war with Germany. 
Chamberlain had long 

tried to avoid a new major 
European war. Now the at-
tempts at negotiation and 
compromise had reached 
the end of the road. In his 
radio speech, he said that 
Hitler had shown that vio-
lence was the only way to 
get him to give up his plans. 
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”This country is therefo-
re at war with Germany.” 
The words marked the 

beginning of a catastrophe 
that would change the enti-
re world. 
Later that day, France 

also declared war on Ger-
many. Britain and France 
had thus fulfilled their pro-
mises to Poland. 

”Great war” – ”world war” 
The news came as a shock 
in Finland as well. In the 
newspaper editorial offi-
ces, the afternoon became 
hectic. What would be on 
the front page of tomor-
row? The answer was ob-
vious: this was the news 
that could not compete 
with anything else. 
When the Finnish news-

papers came out on 4 Sep-
tember 1939, the front 
pages were dominated by 
the war. Black headlines 
and dramatic words such 
as ”major war” and ”world 
war” told readers that Eu-
rope had been plunged 
into a new and dark era. 
Here are some represen-

tative front pages from Fin-
land on September 4, 1939. 
At that time, no one knew 

how far the war would go. 
But everyone understood 
that the world had chang-
ed.

Neville Chamberlain

Adolf Hitler
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Neville Chamberlain
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Pääministeri Neville 
Chamberlainin puhe 3. 
syyskuuta 1939

”Puhun teille kabinetin huoneesta osoitteessa 10 
Downing Street. Tänä aamuna Britannian suur-
lähettiläs Berliinissä toimitti viimeisen viestin 
Saksan hallitukselle, jossa hän totesi, että jos 
emme kuulisi heiltä kello yhdeltätoista mennes-
sä, että he ovat valmiita vetämään joukkojaan 
välittömästi pois Puolasta, sotatila vallitsisi 
välillämme. Minun on nyt sanottava, ettei 
tällaista sitoumusta ole saatu, ja että tämä maa 
on siksi sodassa Saksaa vastaan. Voit kuvitella, 
kuinka katkera isku minulle on, että kaikki 
pitkä rauhantaisteluni on epäonnistunut. Silti en 
voi uskoa, että olisin voinut tehdä mitään muuta 
tai jotain erilaista, ja se olisi ollut menestyk-
sekkäämpää. Viimeiseen asti olisi ollut täysin 
mahdollista järjestää rauhanomainen ja kunni-
allinen ratkaisu Saksan ja Puolan välille. Mutta 
Hitler ei halunnut sitä. Hän oli ilmeisesti päätt-
änyt hyökätä Puolaan tapahtuikin mitä tahansa, 
ja vaikka hän nyt sanoo tehneensä kohtuullisia 
ehdotuksia, jotka puolalaiset hylkäsivät, se 
ei ole totta. Ehdotuksia ei koskaan näytetty 
puolalaisille, ei meille, ja vaikka ne julkistettiin 
saksalaisessa lähetyksessä torstai-iltana, Hitler 
ei odottanut kommentteja niistä, vaan määräsi 
joukkonsa ylittämään Puolan rajan. Hänen 
tekonsa osoittavat vakuuttavasti, ettei ole mitään 
mahdollisuutta odottaa, että tämä mies koskaan 
luopuisi voimankäytöstään saadakseen tahtonsa 
läpi. Hänet voidaan pysäyttää vain voimalla. Me 
ja Ranska olemme tänään, täyttäen sitoumuk-
semme, auttamassa Puolaa, joka niin rohkeasti 
vastustaa tätä julmaa ja perusteetonta hyök-
käystä kansaansa vastaan. Meillä on puhdas 
omatunto. Olemme tehneet kaiken, mitä mikä 
tahansa maa voisi tehdä rauhan saadaksemme 
aikaan, mutta tilanne, jossa Saksan hallitsijalta 
ei voinut luottaa sanaakaan eikä kukaan kansa 
tai maa tuntenut oloaan turvalliseksi, oli käynyt 
sietämättömäksi. Ja nyt kun olemme päättäneet 
lopettaa sen, tiedän, että kaikki teette osanne 
rauhallisesti ja rohkeasti.”

Premiärminister Neville 
Chamberlains tal den 3 
september 1939

”Jag talar till er från kabinettrummet på 10, 
Downing Street. I morse överlämnade den 
brittiske ambassadören i Berlin en slutlig not 
till den tyska regeringen där han angav att om 
vi inte hörde från dem senast klockan elva att 
de var beredda att omedelbart dra till-baka sina 
trupper från Polen, skulle krigstillstånd råda 
mellan oss. Jag måste nu säga att inget sådant 
åtagande har mottagits, och att detta land 
därför är i krig med Tyskland. Ni kan föreställa 
er vilket bittert slag det är för mig att all min 
långa kamp för fred har misslyckats. Ändå kan 
jag inte tro att det finns något mer eller något 
annorlunda jag kunde ha gjort och som hade 
varit mer framgångsrikt. Ända till det sista hade 
det varit fullt möjligt att ordna en fredlig och 
hedervärd lösning mellan Tyskland och Polen. 
Men Hitler ville inte ha det. Han hade uppenbar-
ligen bestämt sig för att anfalla Polen vad som 
än hände, och även om han nu säger att han lade 
fram rimliga förslag som avvisades av polacker-
na, är det inte ett sant. Förslagen visades aldrig 
för polackerna, inte för oss, och även om de 
tillkännagavs i en tysk sändning på torsdags-
kvällen, väntade Hitler inte på kommentarer om 
dem, utan beordrade sina trupper att korsa den 
polska gränsen. Hans agerande visar övertygan-
de att det inte finns någon chans att förvänta sig 
att denna man någonsin kommer att ge upp sin 
övning att använda våld för att få sin vilja. Han 
kan bara stoppas med våld. Vi och Frankrike 
går idag, i uppfyllelse av våra åtaganden, till 
Polens hjälp, som så modigt motstår denna onda 
och oprovocerade attack mot sitt folk. Vi har ett 
rent samvete. Vi har gjort allt som något land 
kunnat göra för att skapa fred, men en situation 
där inget ord från Tysklands härskare kunde 
litas på och inget folk eller land kunde känna sig 
tryggt hade blivit outhärdligt. Och nu när vi har 
beslutat att av-sluta det vet jag att ni alla kommer 
att spela er roll med lugn och mod.”
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Prime Minister Neville Chamberla-
in’s speech on September 3, 1939
I am speaking to you from the Cabinet Room at 10, Downing 
Street.
  This morning the British Ambassador in Berlin handed the 
German Government a final Note stating that unless we heard 
from them by 11 o’clock that they were prepared at once to 
withdraw their troops from Poland a state of war would exist 
between us. I have to tell you now that no such undertaking has 
been received, and that consequent-ly this country is at war with 
Germany.
  You can imagine what a bitter blow it is to me that all my long 
struggle to win peace has failed. Yet I cannot believe that there 
is anything more or anything different that I could have done 
and that would have been more successful.
  Up to the very last it would have been quite possible to have 
arranged a peaceful and honourable settlement between Ger-
many and Poland. But Hitler would not have it. He had evidently 
made up his mind to attack Poland whatever happened, and alt-
hough he now says he put forward reasonable proposals which 
were rejected by the Poles, that is not a true statement.
  The proposals were never shown to the Poles, nor to us, and, 
though they were an-nounced in a German broadcast on Thurs-
day night, Hitler did not wait to hear com-ments on them, but 
ordered his troops to cross the Polish frontier. His action shows 
convincingly that there is no chance of expecting that this man 
will ever give up his practice of using force to gain his will. He 
can only be stopped by force.
  We and France are to-day, in fulfillment of our obligations, 
going to the aid of Poland, who is so bravely resisting this wicked 
and unprovoked attack upon her people. We have a clear cons-
cience. We have done all that any country could do to establish 
peace, but a situation in which no word given by Germany’s ru-
ler could be trusted and no people or country could feel themsel-
ves safe had become intolerable. And now that we have resol-ved 
to finish it, I know that you will all play your part with calmness 
and courage.


